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NAFO’s response to CWP-23 Questionnaire 

 
1. Does your organization maintain IUU list? If yes, please describe the criteria 
to determine whether a certain vessels/activities to be included in the list. 
 
Yes. The official NAFO IUU list is drawn from two sources: the Provisional NAFO IUU 
list, and the official NEAFC IUU list. Vessels from these two lists are dealt with on a 
case to case basis for inclusion on the official NAFO IUU list.  
 
The provisional list is created based on the sightings of non-Contracting Party vessel 
engaging in fishing activities in the NAFO Regulatory Area. 
 
Every year, the Standing Committee on International Control (STACTIC) reviews the 
provisional list to determine each vessel whether it will be removed, retained on the 
provisional list, or transferred to the official IUU list. Likewise, STACTIC reviews the 
latest NEAFC IUU List to determine whether the vessels on that list will be 
incorporated into or deleted from the official NAFO IUU List. 
 
Annex 1 presents the NAFO Measures relevant to IUU – Chapter VI of NAFO 
Conservation and Enforcement Measures: Scheme to Promote Compliance by Non-
Contracting Party Vessels with Recommendations Established by NAFO. Article 56 
and Article 57 of Chapter VI describes in detail how the provisional and IUU lists are 
established, respectively. 
 
The updated official IUU List is published in the public pages of the NAFO Website. 
 
2. Does your organization estimate the amount of catch taken by IUU activities? 
If so, please describe briefly the estimation procedures. 
 
The Secretariat does not receive information on the fish caught or transhipped 
through IUU activities. 
 
3. Please list the data that the organization collected from member states 
(including cooperating non-members), their format (e.g. questionnaires) and a set 
of classification/codes used. 
 

� STATLANT 21A and 21B 
 
Contracting Parties and member States submit individually their respective annual 
fisheries statistics in FAO Statistical Area 21.  
 



STATLANT 21A, considered provisional, contains data on total catches by species by 
NAFO Divisions. Submissions of STATLANT 21A are expected to be received no later 
than May 1st for the previous year. (See Annex 2 – STATLANT 21A form and 
instructions for filling up the form, for format and codes used.) 
 
STATLANT 21B, considered final, contains more detailed catch and effort data group 
according to gear used, vessel size (tonnage), target species, and NAFO Division. 
Submissions of the STATLANT 21B are expected to be received no later than August 
31st for the previous year. (See Annex 3 – STATLANT 21B form and instructions for 
filling up the form, for format and codes used.) 
 

� NAFO Vessel Registry 
 
Contracting Parties submit information on the vessels given authorization to engage in 
fishing activities in the NAFO Regulatory Area. The vessel information is maintained in 
the Vessel Monitoring System database in the North Atlantic Format (NAF). The vessel 
registry list is compiled and updated continually. (See Annex 4 – Formats for Register 
of Vessels) 
 

� Catch reports from NAFO-registered vessels 
 

o Monthly Provisional Catches – Contracting Parties submit to the NAFO 
Secretariat on monthly basis the amount of catches their vessels caught. 
The catches are reported on by fish stock and NAFO Division. These 
reports are used for monitoring the quotas of the Contracting Parties. 
The monthly reports are compiled by the Secretariat and circulated to 
the Contracting Parties. 

 
o Weekly Catch Reporting – This measure was introduced in 2010 in the 

NAFO Conservation and Enforcement Measures (Article 27) requiring all 
fishing vessels to report, at least on a weekly basis, the catches on a 
species level, through the Vessel Monitoring System (VMS). The catch 
message is identified as CAT. This is required for all types of fisheries. 

 
o Daily Catch Reporting - For vessels fishing for shrimps in Division 3L, a 

daily catch report transmitted as CAT message through the VMS is 
required. 

 
� Port State Control 

 
The current port State Control Measures of NAFO was introduced in 2009 (Annex 5 – 
Port State Control). The measures stipulate duties and obligations of port States, flag 
States, and masters of the fishing vessels, as well as the Secretariat which posts the 



port inspection reports containing port landings of fish products on the NAFO Web 
site. These measures were implemented to combat IUU activities.  
 
4. Please provide the methodological description of national statistics, if 
available. 
 
NAFO receives the annual catch and effort statistics data in the Northwest Atlantic 
from the flag states which fill up the questionnaires STATLANT 21A and B. See Annex 
3 and 4 for description of the national statistics.  
 
5. Please indicate the sections of the CWP Handbook that you considered 
outdated as well as those issues missing. 
 
STATLANT – (relevant to NAFO and STATLANT 21) 

� EEZ reporting versus international waters 
� Consolidation of STATLANT and NS1 
� In 2004, CPs were advised to exclude catch data on tuna and tuna-like species. 

Some CPs followed the advice, and some continue to include tuna catch data. 
From the 2003 Scientific Council Report (page 413) :the Secretariat need not 
report tuna catches in the data tabulations prepared at NAFO and that CWP (and 
FAO) will be informed that tuna catches will no longer be recorded in the 
STATLANT 21 data.  

 
Vessel Monitoring System data communication  
Currently no global standard exists for VMS communication. NAFO follows the NAF 
(North Atlantic Format) standard for communication. We suggest initiating discussions 
on forming a body to facilitate the creation of a global standard for VMS data 
communication. 
 
Annexes: 
1. Scheme to Promote Compliance by Non-Contracting Party Vessels with 

Recommendations Established by NAFO (Chapter VI of the NAFO Conservation and 
Enforcement Measures – NCEM). 

2. STATLANT 21 A form and instructions. 

3. STATLANT 21 B form and instructions. 

4. Formats for Register of Vessels (Annex IV of the NCEM). 

5. Port State Control (Chapter V and Annex XIII and XXIV of the NCEM). 



Chapter VI 
 

SCHEME TO PROMOTE COMPLIANCE BY NON-CONTRACTING PARTY 
VESSELS WITH RECOMMENDATIONS ESTABLISHED BY NAFO 

Article 51 – Scope and Objectives 
1. The purpose of this Scheme is to promote compliance by non-Contracting Party vessels with recommendations established 

by NAFO and to prevent, deter and eliminate fishing activities by non-Contracting Party vessels that undermine the 
effectiveness of the Conservation and Enforcement Measures established by the Organization. 

2. Nothing in this Scheme shall affect the sovereign rights of Contracting Parties to impose additional measures to promote 
compliance by NCP vessels, in accordance with international law. 

3. Nothing in this Scheme shall be interpreted to prevent a port State Contracting Party from allowing a non-Contracting Party 
vessel entry into its ports for the purpose of conducting an investigation of, or taking appropriate enforcement action against 
the vessel. 

4. This Scheme shall be interpreted in a manner consistent with international law, including the rights of port access in case of 
force majeur or distress in accordance with the United Nations Law of the Sea, and the principles, rights and obligations in 
WTO agreements, and be implemented in a fair and transparent manner. 

Article 52 - Sightings and Identifications of non Contracting Party vessels / Presumption of 
NCP vessels undermining NAFO Conservation and Enforcement Measures 
1. A non-Contracting Party vessel that has been sighted or by other means identified by a Contracting Party as engaging in 

fishing activities in the Regulatory Area is presumed to be undermining the effectiveness of Conservation and Enforcement 
Measures. In the case of any transhipment activities involving a sighted non-Contracting Party vessel, inside or outside the 
Regulatory Area, the presumption of undermining Conservation and Enforcement Measures applies to any other non-
Contracting Party vessel that has engaged in such activities with that vessel. 

2. For the purposes of paragraph 1, recognizing the adjacent boundary of the NRA with the Convention Area of North East 
Atlantic Fisheries Commission (NEAFC); the existence of stocks that straddle the boundary between these areas; and the 
global nature of IUU vessel activities, a non-Contracting Party vessel that has been placed on the NEAFC IUU list is 
presumed to be engaging in fishing activities in the NRA and thereby undermining the effectiveness of Conservation and 
Enforcement Measures. 

3. Information regarding sightings or identifications as specified in paragraph 1 shall be immediately transmitted to the 
Secretariat. For sightings, the Surveillance Report provided in Annex XII shall be used. The Secretariat shall then transmit 
this information to all Contracting Parties and other relevant Regional Fisheries Management Organizations within one 
business day of receiving this information, and to the flag State as soon as possible. 

4. The Contracting Party shall attempt to inform the vessel that it has been sighted or identified engaging in fishing activities, 
and is accordingly presumed to be undermining the Conservation and Enforcement Measures, and that this information will 
be distributed to all Contracting Parties, other Regional Fisheries Management Organizations and to the flag State of the 
vessel. 

Article 53 - Inspections at Sea 
1. NAFO inspectors shall, if appropriate, request permission to board non-Contracting Party vessels that are sighted engaging 

in fishing activities in the Regulatory Area. If the vessel consents to be boarded the inspectors’ findings shall be transmitted 
to the Secretariat without delay. The Secretariat shall transmit this information to all Contracting Parties and other relevant 
Regional Fisheries Management Organizations within one business day of receiving this information, and to the Flag State 
as soon as possible. The non- Contracting Party vessel that is boarded shall be provided with a copy of the findings of the 
NAFO inspectors. 

2. Where evidence so warrants, a Contracting Party may take such action as may be appropriate in accordance with 
international law. 

Article 54 – Entry and Inspection in Port 
1. Masters of non-Contracting Party vessels intending to call into a port shall notify the competent authority of the port State 

Contracting Party in accordance with the provisions of Article 48. The port State Contracting Party shall forward without 
delay this information to the flag State of the vessel and to the Executive Secretary. 



2. The port State Contracting Party shall prohibit the entry into its ports of vessels that have not given the required prior notice 
and provided the information referred to in paragraph 1. The vessel shall in any case not be allowed to enter the port unless a 
confirmation issued by the flag State in accordance with the provisions in Article 47 (2) is presented. 

3. When a non-Contracting Party vessel referred to in Article 48 (1) enters a port of any Contracting Party, it shall be inspected 
by authorized Contracting Party officials knowledgeable of the Conservation and Enforcement measures (and this Scheme), 
and shall not be allowed to land or tranship until this inspection has taken place. Such inspections shall include the vessels 
documents, log books, fishing gear, catch on board any other matter relating to the vessels activities in the Regulatory Area. 
The inspection shall be documented by at least completing the inspection form provided in Annex XIII. 

4. Information on the results of all inspections of non-Contracting Party vessels conducted in the ports of Contracting Parties, 
and any subsequent action, shall without delay be sent to the Executive Secretary who shall post the information on the 
secured part of the NAFO website and inform the flag State, relevant RFMOs and other Contracting Parties. 

Article 55 - Fishing Activities 
1. Contracting Parties shall ensure that their vessels do not receive or deliver transhipments of fish to or from a non-

Contracting Party vessel referred to in Article 52 or engage in joint fishing operations with such vessels. 

2. Landings and transhipments of all fish from a non-Contracting Party vessel referred to in Article 52 shall be prohibited in all 
Contracting Party ports, unless: 

a) The vessel establishes that the fish subject to the NAFO convention were caught outside the Regulatory Area; or 

b) The vessel establishes that it has applied all relevant Conservation and Enforcement Measures. 

3. Contracting Parties denying landings or transhipments shall inform the vessel, the flag State of the vessel and the NAFO 
Secretariat of this decision. 

Article 56 - Notification of presumed IUU Activities and Establishment of a Provisional 
List 
1. Upon receipt of information from Contracting Parties pursuant to Articles 52 to 55, the Secretariat shall enter the flag State, 

vessel name and letters and numbers of registration, and other identifying features of the vessel as available, on a 
Provisional List. The Secretariat shall place the Provisional List on a secure section of the NAFO website. 

2. In addition to information submitted from Contracting Parties pursuant to Articles 52 to 55, Contracting Parties may at any 
time submit to the Secretariat any further information, which might be relevant for the identification of non-Contracting 
Party vessels that might be carrying out IUU fishing in the Regulatory Area. 

3. At the same time, the Executive Secretary shall, in consultation with the Chair of STACTIC where practicable, advise 
relevant non-Contracting Parties of the vessels flying their flag that have been included in the Provisional List and provide 
the following information to the non-Contracting Party: 
a) the reasons for the inclusion on the Provisional List and all relevant evidence upon which inclusion of the vessel on the 

list is based; 
b) a copy of the NAFO Conservation and Enforcement Measures, including this Scheme; 
c) request that it take measures in accordance with its applicable legislation to ensure that the vessel or vessels in question 

desist from any activities that undermine the effectiveness of Conservation and Enforcement Measures; 
d) a request to report back to NAFO within 30 days from the date the letter is sent on the results of enquiries and/or 

measures it has taken in respect of the vessel or vessels concerned; and, 
e) the dates when STACTIC and the General Council will be considering recommendations with respect to the 

composition of the IUU List, and an invitation to the non-Contracting Party to attend the meeting of STACTIC and the 
General Council as an observer, with the opportunity to further respond to the request specified in sub-paragraph d). 

4. The Secretariat shall promptly provide non-Contracting Parties concerned with any additional information received pursuant 
to Articles 52 to 55 in respect of vessels flying their flag that have already been included on the Provisional List. 

5. The Secretariat shall promptly distribute any information received from non-Contracting Parties to all Contracting Parties. 

6. If a non-Contracting Party that has received information regarding one of the vessels entitled to fly its flag pursuant to 
paragraph 2 agrees to a listing the vessel concerned shall be transferred from the Provisional List to the IUU List. 



Article 57 - Establishment of the IUU list 
1. STACTIC shall consider the Provisional List and as appropriate recommend to the General Council that the vessels either: 

a) be removed from the Provisional List; 

b) be retained on the Provisional List pending the receipt of further information; or, 

c) be transferred to the IUU List. 

2. STACTIC shall only consider vessels for inclusion on the IUU list if the period referred to in Article 56.3.d) has elapsed. 

3. STACTIC shall undertake a review of the current IUU List and as appropriate recommend to the General Council that 
vessels are maintained thereon or removed. STACTIC shall only recommend that the General Council remove a vessel from 
either the Provisional or IUU list if the flag State of the vessel concerned provides satisfactory information to establish that: 

a) it has taken effective action in response to the IUU fishing in question, including prosecution and imposition of 
sanctions of adequate severity; 

b) it has taken measures to ensure the granting of the right to the vessel to fly its flag will not result in IUU fishing; 

c) the vessel has changed ownership and the new owner can establish the previous owner no longer has any legal, 
financial, or real interests in the vessel, or exercises control over it and that the new owner does not have any legal, 
financial or real interest in, or exercise control over, a vessel that is on the IUU list or any equivalent type of list 
established by other Regional Fisheries Management Organizations; or, 

d) the vessel did not take part in IUU fishing. 

4. The General Council shall review the recommendations made by STACTIC pursuant to this Article, and shall determine the 
composition of the IUU List. 

5. The Executive Secretary shall place the IUU List on the NAFO website. This list shall include the name and flag state of the 
vessel and, where available, the IMO number, the previous name (s), the previous flag state (s), the radio call sign. 

6. The Secretariat shall transmit the IUU List and any relevant information regarding the List, including the reasons for listing 
or de-listing each vessel, to the secretariats of the Commission for the Conservation of Antarctic Marine Living Resources 
(CCAMLR), the North East Atlantic Fisheries Commission (NEAFC) and the South East Atlantic Fisheries Organisation 
(SEAFO). The Secretariat shall also circulate the IUU List to other regional fisheries management organizations. 

7. The Secretariat shall provide to relevant flag States the names of vessels on the IUU List flagged to that state. 

8. Upon receipt of NEAFC’s IUU List and any relevant information regarding the list, the Secretariat shall circulate this 
information to the Contracting Parties. Notwithstanding paragraph 2, vessels that have been added to or deleted from the 
NEAFC IUU List that are flagged to non-Contracting Parties shall be incorporated into or deleted from the NAFO IUU List 
as appropriate, unless any Contracting Party objects within 30 days of the date of the transmittal by the Secretariat on the 
grounds that: 

a) there is satisfactory information to establish that any of the requirements in paragraph 3 a)-d) have been met with 
regard to a vessel placed on the NEAFC IUU List, or 

b) there is satisfactory information to establish that none of the requirements in paragraph 3 a)-d) have been met with 
regard to a vessel taken off the NEAFC IUU List. 

In the event of an objection to a NEAFC IUU-listed vessel being incorporated into or deleted from the NAFO IUU List, 
such vessel shall be placed on the Provisional List. Article 56 shall not apply to vessels placed on the Provisional List 
pursuant to this paragraph. 

Article 58 - Follow-up Action 
Contracting Parties shall take all necessary measures to the extent possible in accordance with their applicable legislation with 
regard to vessels on the IUU List, including: 

a) prohibiting fishing vessels, support vessels, refueling vessels, the mother-ships and cargo vessels flying their flag to assist 
vessels on the IUU List in any way, engage in fish processing operations or participate in any transhipment or joint 
fishing operations with vessels on the IUU List; 

b) prohibiting the supply of provisions, fuel or other services to vessels on the IUU List. 

c) prohibiting the entry into their ports of such vessels, except in case of force majeure; 

d) prohibiting the change of crew, except as required in relation to force majeure; 



e) refusing authorization of such vessels to fish in waters under their national jurisdiction; 

f) prohibiting the chartering of such vessels; 

g) refusing to entitle such vessels to fly their flag; 

h) prohibiting where traceable the imports of fish coming from such vessels; 

i) prohibiting the landing of fish coming from such vessels; 

 j) encouraging importers, transporters and other sectors concerned, to refrain from negotiating and from transhipping of fish 
caught by such vessels; 

 k) collecting and exchanging any appropriate information regarding vessels appearing on the IUU List with other 
Contracting Parties, non-Contracting Parties and other Regional Fisheries Management Organizations with the aim of 
detecting, controlling and preventing false import/export certificates regarding fish from such vessels. 

Article 59 - Actions vis-à-vis Flag States 
1. Contracting Parties shall jointly and/or individually request non-Contracting Parties whose vessels appear on the IUU List to 

co-operate fully with the Organization in order to avoid undermining the effectiveness of the Conservation and Enforcement 
Measures adopted pursuant to the Convention. 

2. The General Council shall review, at subsequent annual meetings as appropriate, actions taken by such non-Contracting 
Parties and identify those that have not rectified their fishing activities. 

3. Contracting Parties should - to the extent possible, consistent with their international obligations and in accordance with 
applicable legislation - restrict the export and transfer of their formerly licensed fishing vessels to non-Contracting Parties 
identified in paragraph 2. 
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Formats for Register of Vessels  

A. Fishing vessels: 

Data Element Code Mandatory 
/Optional 

Remarks 

Start record SR M System detail; indicates start of record 
Address AD M Message detail; destination, “XNW” for NAFO Secretariat  
From FR M Message detail; ISO-3 code of the transmitting Contracting Party 
Record Number RN M Message detail; message serial number in current year 
Record Date RD M Message detail; date of transmission 
Record Time RT M Message detail; time of transmission 
Type of Message TM M Message detail; message type, "NOT" as Notification of authorized vessels 
Vessel Name NA M Vessel registration detail; name of the vessel 
Radio Call Sign  RC M Vessel registration detail; international radio call sign of the vessel  
Flag State FS M Vessel registration detail; State where the vessel is registered 
Internal Reference 
Number 

IR O1 Vessel registration detail; Unique Contracting Party vessel number as ISO-3 
flag state code followed by number 

External Registration 
Number 

XR M Vessel registration detail; the side number of the vessel 

Port Name PO O Vessel registration detail; port of registration or home port 
Vessel Owner VO M2 Vessel registration detail; responsible for using the vessel 
Vessel Charterer VC M2 Vessel registration detail; responsible for using the vessel 
Vessel Type TP O Vessel characteristic, FAO vessel code (Annex V.A) 
Vessel Gear GE O Vessel characteristic, FAO statistical classification of fishing gear (Annex VI) 
Vessel capacity 
  measurement method 
 
  tonnage 

VT  
M 
 

M 

Vessel characteristic; vessel capacity in pairs as needed 
"OC" "OSLO" convention 1947, 
"LC" "London" convention ICTM-69 
total capacity in tonnage 

Vessel length 
 measurement method 
  length 

VL  
M 
M 

Vessel characteristic; length in meters in pairs as needed 
"OA" overall; "PP" between perpendiculars 
length in meters 

Vessel Power 
  measurement method 
   
  Power 

VP  
M 
 

M 

Vessel characteristic; engine power in pairs as needed 
"KW" total installed engine power in vessel as kilowatts, 
"HP" total installed engine power as horsepower 
total installed engine power 

Limited Authorization LU O License detail; authorization subject to specific restrictions on operation in the 
R.A., "Yes" or "No" 

End of record ER M System detail; indicates end of the record 

1 Mandatory when used as a single identification in other messages. 
2 Whichever one is appropriate. 



Chapter V 
 

PORT STATE CONTROL 
Article 45 – Scope 
Subject to the right of the port State Contracting Party to impose requirements of its own for access to its ports, the provisions in 
this chapter apply to landings or transhipments in ports of Contracting Parties by fishing vessels flying the flag of another 
Contracting Party.  The provisions apply to landing or transhipment of fish caught in the Regulatory Area, or fish products 
originating from such fish, that have not been previously landed or offloaded at a port. 

This chapter also sets out the respective duties of the flag State Contracting Party and obligations of the master of fishing vessels 
seeking to land catch in a port of a Contracting Party.  

Article 46 – Duties of the Port State Contracting Party 
1. The port State Contracting Party shall designate ports to which fishing vessels may be permitted access for the purpose of 

landing or transhipment. It shall transmit to the Executive Secretary a list of these ports. Any subsequent changes to the list 
shall be notified to the Executive Secretary no less than fifteen days before the change comes into effect.  

2. The port State Contracting Party shall establish a minimum prior notification period. The prior notification period should be 
3 working days before the estimated time of arrival. However the port State Contracting Party may make provisions for 
another prior notification period, taking into account, inter alia, distance between fishing grounds and its ports. The port 
State Contracting Party shall advise the Executive Secretary of the prior notification period. 

3. The port State Contracting Party shall designate the competent authority which shall act as the contact point for the purposes 
of receiving notifications in accordance with Article 48 (1, 2 and/or 3), receiving confirmations in accordance with Article 
47(2) and issuing authorizations in accordance with paragraph 6. The port State Contracting Party shall advise the Executive 
Secretary about the competent authority name and its contact information.  

4. The requirements contained in paragraphs 1, 2 and 3 do not apply to a Contracting Party that does not permit any landings or 
transhipments in its ports by vessels flying the flag of another Contracting Party.  

5. The port State Contracting Party shall forward a copy of the form as referred to in Article 48 (1 and 2) without delay to the 
flag State Contracting Party of the vessel and to the flag State Contracting Party of donor vessels where the vessel has 
engaged in transhipment operations.  

6. Landing or transhipment operations may only commence after authorization has been given by the competent authorities of 
the port State Contracting Party. Such authorization shall only be given if the confirmation from the flag Contracting Party 
as referred to in Article 47 (2) has been received.   

7. By way of derogation from paragraph 6 the port State Contracting Party may authorize all or part of a landing in the absence 
of the confirmation referred to in paragraph 6. In such cases the fish concerned shall be kept in storage under the control of 
the competent authorities. The fish shall only be released to be sold, taken over, produced or transported once the 
confirmation referred to in paragraph 6 has been received. If the confirmation has not been received within 14 days of the 
landing the port State Contracting Party may confiscate and dispose of the fish in accordance with national rules. 

8. The port State Contracting Party shall without delay notify the master of the fishing vessel of its decision on whether to 
authorize the landing or transhipment by returning a copy of the form PSC 1 or 2 with Part C duly completed. This copy 
shall also be transmitted to the Executive Secretary without delay. 

9. In case of cancellation of the prior notification referred to in Article 48, paragraph 2, the port State Contracting Party shall 
forward a copy of the cancelled PSC 1 or 2 to the flag state Contracting Party and the Executive Secretary.  

10. Unless otherwise required in a recovery plan, the port State Contracting Party shall carry out inspections of at least 15 % of 
all such landings or transhipments during each reporting year.  

11. Inspections shall be conducted by authorized Contracting Party inspectors who shall present credentials to the master of the 
vessel prior to the inspection. 

12. The port State Contracting Party may invite inspectors of other Contracting Parties to accompany their own inspectors and 
observe the inspection of landings or transshipment operations. 



13. An inspection shall involve the monitoring of the entire discharge or transhipment in that port  and the port State Contracting 
Party shall as a minimum: 

a) cross-check against the quantities of each species landed or transhipped, 
i. the quantities by species recorded in the logbook 

ii. catch and activity reports, and 
iii. all information on catches provided in the prior notification (PSC 1 or 2) 

b) verify and record the quantities by species of catch remaining on board upon completion of landing or transhipment; 
c) verify any information from inspections carried out pursuant to Chapter IV; 
d) verify all nets on board and record mesh size measurements; 
e) verify fish size for compliance with minimum size requirements. 

14. Each inspection shall be documented by completing form PSC 3 (port State Control inspection form) as set out in Annex 
XIII. The inspectors may insert any comments they consider relevant. They shall sign the report and request that the master 
sign the report. The master may insert any comment he considers relevant and shall be provided with a copy of the report. 

15. The port State Contracting Party shall without delay transmit a copy of each port State Control inspection report and, upon 
request, an original or a certified copy thereof, to the flag State Contracting Party and to the flag State of any vessel that 
transhipped catch to the inspected fishing vessel. A copy shall also be sent to the Executive Secretary without delay. 

16. The port State Contracting Party shall make all possible efforts to avoid unduly delaying the fishing vessel and ensure that 
the vessel suffers the minimum interference and inconvenience and that unnecessary degradation of the quality of the fish is 
avoided. 

Article 47 - Duties of the Flag State Contracting Party 

1. The flag State Contracting Party shall ensure that the master of any fishing vessel entitled to fly its flag complies with the 
obligations relating to masters set out in this Chapter. 

2. The flag State Contracting Party of a fishing vessel intending to land or tranship, or where the vessel has engaged in 
transhipment operations outside a port, the flag State Contracting Party or parties, shall confirm by returning a copy of the 
form, PSC 1 or 2, transmitted pursuant to Article 46 (5) with part B duly completed, stating that: 

a) the fishing vessel declared to have caught the fish had sufficient quota for the species declared; 
b) the  declared quantity of fish on board has been duly reported by species and taken into account for the calculation of 

any catch or effort limitations that may be applicable; 
c) the fishing vessel declared to have caught the fish  had authorization to fish in the areas declared; and 
d) the presence of the vessel in the area in which it has declared to have taken its catch has been verified by VMS data. 

 
3. The Flag State Contracting Party shall designate the competent authority, which shall act as the contact point for the 

purposes of receiving notifications in accordance with Article 46 (5) and providing confirmation in accordance with Article 
46 (6), and communicate this information to the NAFO Secretariat for dissemination to Contracting Parties. 

Article 48 - Obligations of the Master of a Fishing Vessel 
1. The master or the agent of any fishing vessel intending to make a port call shall notify the competent authorities of the port 

State Contracting Party within the notification period referred to in Article 46 (2). Such notification shall be accompanied by 
the form provided for in Annex XXIV with Part A duly completed as follows: 

 
a) Form PSC 1 , as referred to in Annex XXIV (A) shall be used where the vessel is landing or transshipping its own 

catch; and 
b) Form PSC 2, as referred to in Annex XXIV (B), shall be used where the vessel has engaged in transhipment operations. 

A separate form shall be used for each donor vessel . 
c) Both forms PSC 1 and PSC 2 shall be completed in cases where a vessel is intending to land both its own catch and 

catch that was received through transhipment. 

2. A master or the agent may cancel a prior notification by notifying the competent authorities of the port they intended to use. 
The notification shall be accompanied by a copy of the original PSC 1 or 2 with the word “cancelled” written across it.   

3. The master of a fishing vessel shall: 

a) co-operate with and assist in the inspection of the fishing vessel conducted pursuant to these procedures and shall not 
obstruct, intimidate or interfere with the port State inspectors in the performance of their duties; 



b) provide access to any areas, decks, rooms, catch, nets or other gear or equipment, and provide any relevant information 
which the port State inspectors request including copies of any relevant documents. 

Article 49 - Duties of the Executive Secretary 
1. The Executive Secretary shall without delay post on the NAFO website: 

a) the list of designated ports; 
b) the prior notification periods established by each Contracting Party; 
c) the information about the designated competent authorities in each port State Contracting Party; and, 
d) the information about the designated competent authorities in each Flag State Contracting Party. 

2. The Executive Secretary shall without delay post on the secure part of the NAFO website: 

a) copies of all PSC 1 and 2 forms transmitted by port State Contracting Parties; 
b) copies of all inspection reports, as referred to in Annex XIII (PSC 3 form), transmitted by port State Contracting 

Parties. 

3. All forms related to a specific landing or transhipment shall be posted together.  

Article 50 – Serious infringements 
The following infringements shall be considered serious: 

a) preventing inspectors  from carrying out their duties (Article 48 (3)); 
b) landing or transhipping in a port not designated in accordance with the provisions of Article 46 (1); 
c) failure to comply with the provisions of Article 48 (1); 
d) landing or transhipping without authorization of the port State as referred to in Article  46 (6); 

Such infringements shall be followed up according to appropriate national legislation. 

The provisions in Article 42(1), (2) and (3) shall apply. 

 

  



Annex XXIV 
Port State Control Prior Notification Forms 

PORT STATE CONTROL FORM – PSC 1 
PART A: To be completed by the Master of the Vessel. Please use black ink. 

Name of Vessel: IMO Number1: Radio Call Sign: Flag State: 
    
Email Address: Telephone Number: Fax Number: Inmarsat Number: 
    
Port of Landing or Transhipment:  
Estimated Time of Arrival: Date:  Time UTC:  

Total catch on board – all areas Catch to be 
landed2 

Species3 Product4 Area of catch Conversion 
factor 

Product weight 
(kg) 

Product weight 
(kg) NEAFC CA 

(ICES 
subareas and 
divisions) 

NAFO RA (Sub 
Division) 

Other 
areas 

        
        
        
        

PART B: For official use only – to be completed by the Flag State 

The Flag State of the vessel must respond to the following questions by 
marking in the box “Yes” or “No” 

NEAFC CA NAFO RA 

Yes No Yes No 
a) The fishing vessel declared to have caught the fish had sufficient quota 
for the species declared 

    

b) The quantities on board have been duly reported and taken into 
account for the calculation of any catch or effort limitations that may be 
applicable 

    

c) The fishing vessel declared to have caught the fish had authorization to 
fish in the area declared 

    

d) The presence of the fishing vessel in the area of catch declared has 
been verified according to VMS data 

    

Flag State Confirmation: I confirm that the above information is complete, true and correct to the best of my 
knowledge and belief. 
Name and Title:         Date:  
Signature: Official Stamp: 
  

PART C: For official use only – to be completed by the Port State 
Name of Port 
State: 

 

Authorization: Yes:  No:  Date:  
Signature: Official Stamp: 
 
 

 

1Fishing vessels not assigned an IMO number shall provide their external registration number. 
2If necessary an 
additional form or forms 
shall be used. 

3FAO Species Codes – NEAFC 
Annex V – NAFO Annex II 

4Product presentations – NEAFC Appendix I to Annex IV- 
NAFO Annex XX(C) 

 



Annex XIII 
Report on Port State Control Inspection (PSC-3) 

 
A.  INSPECTION REFERENCE. Please use black ink 

 
Landing Yes No Transhipment Yes No 

    
Port State Port of landing or transhipment 

 
 
 

 

Vessel name Flag State IMO Number1 Int. Radio call sign 
 
 

 
 

  

Landing/transhipment started Date Time 
   

Landing/transhipment ended Date Time 
 
 

  

B.  INSPECTION DETAILS 

Name of donor vessel2 IMO Number1 Radio call sign Flag State 
    
    
    
B.1 CATCH RECORDED IN THE LOGBOOK 

Species3 Area of catch Declared live weight kg Conversion factor used 
    
    
    
    
    
    
    
B.2 FISH LANDEDED OR TRANSHIPPED 
Species4 Product5 Area of 

catch 
Product 
weight 
landed in 
kg 

Con- 
version 
factor 

Equivalent 
live weight 
kg 

Diff (kg) 
between live 
weight declared  
in the logbook 
and the live 
weight landed 

Diff (%) 
between live 
weight declared  
in the logbook 
and the live 
weight landed 

Diff (kg) 
between 
Product 
weight 
landed and 
PSC 1/2 

Diff (%) 
between 
Product 
weight 
landed and 
PSC 1/2 

          
          
          
          
          
          
          
          
          

1Fishing vessels not assigned an IMO number shall provide their external registration number. 
2In case where a vessel has engaged in transhipment operations. A separate form shall be used for each donor vessel. 
3FAO Species Codes – NEAFC Annex V – NAFO Annex II 
4FAO Species Codes – NEAFC Annex V – NAFO Annex II 
5Product presentations – NEAFC Appendix 1 to Annex IV – NAFO Annex XX(C) 
  



B.3 INFORMATION ABOUT LANDINGS AUTHORIZED WITHOUT CONFIRMATION FROM THE FLAG 
STATE 
Name of storage, name of competent authorities, deadline for receiving confirmation, ref. NEAFC art. 23.2 / NAFO art. 46.6 
 
 
 

 
B.4  FISH RETAINED ON BOARD 
Species6 Product7 Area of 

catch 
Product 
weight 
in kg 

Conversion 
factor 

Live weight 
kg 

Diff (kg) between 
Product weight on 
board and 
PSC 1/2 

Diff (%) between 
Product weight on 
board and PSC 1/2 

        
        
        
        
        
        
        
        
        

C. GEAR INSPECTION IN PORT (NAFO only) 

C.1 General data 
Number of gear inspected:  Date gear inspected:  
Has the vessel 
been cited? 

Yes  No  If yes, complete the full “verification of inspection in port form”. If no, 
complete the form with the exception of the NAFO Seal details. 

C.2 Otter Trawl details 
NAFO Seal number  Is seal undamaged: Yes  No  
Gear Type  
Attachments  
Grate Bar Spacing mm  
Mesh type  

Average mesh sizes (mm) 
Trawl part  
Wings  
Body  
Lengthening Piece  
Codend  

D. OBSERVATIONS BY THE MASTER 

 
 
 
 
 
I,………………………………………………………… the undersigned, Master of the vessel………………………………. 
hereby confirm that a copy of this report has been delivered to me on this date. My signature does not constitute acceptance of 
any part of the contents of this report, except my own observations if any. 
 
Signature: ………………………………………………………..………….. Date: ………………………………… 
 
 

 
6 FAO Species Codes NEAFC Annex V – NAFO Annex II 
7Product presentations – NEAFC Appendix 1 to Annex IV – NAFO Annex XX(C) 

  



E. INFRINGEMENTS AND FOLLOW-UP 

E.1 Sea Inspection 
Infringements resulting from 

 inspections inside NAFO R.A. 
Inspection Party Date of inspection Division NAFO CEM infringement legal reference 
    
    
    
    
E.2 Port Inspection Infringements results 
(a) – Confirmation of Infringements found at sea inspection 
NAFO CEM infringement legal reference National infringement legal reference 
  
  
  
  
(b) – Infringements found at sea inspection and not possible to be confirmed during the Port inspection. 
Comments: 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

(c) – Additional infringements found during the Port Inspection 
NAFO CEM infringement legal reference National infringement legal reference 
  
  
  
Observations: 
 
 
 
 
 

F. DISTRIBUTION 

Copy to Flag State Copy to NEAFC Secretary Copy to NAFO Executive Secretary 
 
 
 

  

 


